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Abstract

The study of existential construction has always been a hot topic in linguistics. In English existential
structure, the predicate verb agrees with the singular and plural of the internal subject. However,
when the internal subject consists of a conjunction phrase, it seems that the predicate verb agrees
only with the nearest noun phrase in the internal subject, which is summarized as the “principle of
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proximity” in traditional grammar, without giving syntactic explanation of the underlying structure.
Based on the Minimalist Program and feature checking theory, this paper will further analyze the
agreement relationship between the predicate verb and conjunction phrase in English existential
structure, in order to provide some support for the typology research of unbalanced coordination and
partial agreement structures.
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1. 518

MR % 141 77 22 (Chomsky, 1995) [1], )il it & I AR AL 20 & S b (¥ B 3 i Aok 1Y, X
PR 1) S R A AR S

AN EH T LA A — AR A SR, A FETE B RME . B SCRMEM AR . RlICAE ] BE o B AT
RF 8 IRVE IS SURFE, fERTRDE A AR, IRE I A HAAHE N A iRIs L R Ge. AVEIE H e,
EERHEFEN PF RGMEL, 15 RHE#EN LF R, AV HE FHFEAL L ASRE, B0 ¢ FHE(A
Fr T BOASERE . Chomsky (2013) [2]#2H, FiBEM T 28I o 45-IE—8, AR T4 ReEHK. X
FEA [E]—FRAE 06 R FR N — Bk .

PLE e T — S A — Lo BRI G . FEDETE there FEIRSE K, U 50iR] G 1Y 3248 1 ) 401 E 4L
FEEE ARG —B HIEIEF RS- MAH SaaA R — B0 R, BB LR i
JEN], RAUFEAERZENIEMN . A SCKIRN T IR NIEL I, FAER W 7 R — SR it B
g TP R R
2. IEFEIE There

i there A2 IS5 M — B LSRR IE 5 AT LM, WIXIMENN(2020) [3]. 9K##EZ(2020) [4]. BRBE
(2023) [5] 4= Ui 5 SR (2019) [6]55 5 & BIXf A Bk 7t . #E 42 BB EHESE R, Chomsky (2000, 2001) [7]
[81IN N, there &l = VEFIELTIREAE, (1) h B RMA R 1B 7E A% A TR

(1)a. There exists no solution to this problem.

b. There will come a time when all will be forgiven.

(#:5] H McCloskey, 1991) [9]

XAl IE A AR X P AR &R, AR EEA A 2. Chomsky (1981, 1986) [10] [11]#1 Burzio
(1986) [12]I\ Ny, XML EAE S G4 30 rb R , W9 2 0] OB IL 247 NP RS AL T B ) A TEBE R VF 22 RFALE
(L) P AR 5 18 T RIBCR (2) T R I NP A5 A7 1B BE &S B A X RE (AFAE, BRI EATTI de e o7 B 2 4
SZEEARIR O AL E, e B A B A B2 B ARIR 0 1 .

(2)a. No solution exists t to this problem.

b. A time will come t when all will be forgiven.

(#:5] H McCloskey, 1991) [9]
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I3 — MWL si(Chomsky, 1991) [1319A74, ()P E Z A R B M IEAE LF ARG L A0
Br, mARie ol 2 4 AR 1 A R A UL B AR, (1) EIE 1A 5 X R 8 T iR
—ERR, RAHRANERIEN R

FE_PIREE —Fhf ke h, TUR AR I R RIR TCZ AT iR e, I ARSI AE . 58 —
FlRRE R, TUAR 44 1 e 7 B 6 UL 48 AR S IR Te A (R A RRAE - DAIRE S 18 oo i il 38 4 2RS4 T B T A2 ik
73 HOAL B H B AL R

3. WA —EBIRHIERIFIR

W — BB RAGAERLAE S b, B P RIE R 8 R 5EA AR — Bk R Aoun A
(1994) [LAJEEXT BT RARTE K 43 B b R I, 24070 T3 il 5 1 3 1 pE i B LR, & R 5 8hial i 4y —
B IS SRRRHE B 5 A SEhEIFA B Aoun SEICRIZX RIS B 9 NE) SRS,
FFAHEWT H (3a) £ 4544 2R BT (3b) =5(3c)

(3)a. Neem Kariim w  Marwaan.

slept.3M.SG Kareem and Marwaan
‘Kareem and Marwaan slept.’

b. Kariim neem w Marwaan neem.
Kareem slept.3M.SG and Marwaan slept.3M.SG
c. Neem Kariim w  neem Marwaan.

slept.3M.SG  Kareem and slept.3M.SG Marwaan
(#7351 8 Aounetal., 1994: p. 214) [14]

fE Aoun N Hrdr, S B A7), T AT RIRshiE W o S TR EE AR E
Al (Aoun et al., 1994: p. 217) [14].

(4) [cp neem, [r Kariim ... - ]]w  [cp & [i;p Marwaan ... tj...]]

slept.3M.SG  Kariim and Marwaan
‘Kariim and Marwaan slept.’

(#:5] & Aoun et al., 1994: p. 217) [14]

@R, FEIRERPIGI B, AT aREhE 51Z A EEARREE - POIERR, sl
FE . B —BUIFFI RS 5 008 i — B0 2 23l e — 18, (HERE S5 iz e & m A
i, AN Aoun SN AR LI BT R HR A W& . 4R1T, Johannessen (1996) [15] 757 & At FA &
Sr—HIMBEENES T, Aoun FEANRITIVEIAEH . AR IHFFIE S EEA W, H 2 55
B 5aiE— 8. XERY, TRDPHEIARERERTA TE R

TEFETE Y, AW A ET sl g e shin 5, #A I — B oL,  andl(5)F(6). 1E(5)
H, SIS R R AL B T BURA A R R, IR R BRI . XK, — B RIRHIE R
S —T0 51 5040 Bk 58 B » 7E(7) 9, 43i7] zusammengewachsen (— 2 i K) B8 75 3 —AME X E BEIE,
BFEAETE R, 5 — BT LUK A TE B 15 N S R 5y B IE R I B

(5) Aber links war die Binnenalster und die

but left was.SG the.NOM.SG inner-Alster. NOM.SG and the.NOM.SG
weissen  Lichtreklamen.

white.PL light-ad.NOM.PL

‘But to the left were the inner Alster (lake) and the white light-ads.’
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(#:5| & Findreng, 1976: p. 65) [16]

(6) Alt und jung will nun die Zeichen sehen.
0ld.NOM.SG and young.NOM.SG want-t0.3SG now the signs  see
‘Old and young now want to see the signs.’

(#:5] & Findreng, 1976: p. 137) [16]

(7) ...als sei inihren weiten Hindemisspruingen RoB und
as were.3SG in their great jumps horse.NOM.SG and
Reiter zusammengewachsen.

horseman.NOM.SG grown-together
*...as if horse and horseman were grown together in their great jumps.’
(#:5| B Findreng, 1976: p. 135) [16]
ANF T, ERL T @) T LA BAB) T, YuE — BRI 2 28 WA R Ay
(8) Populi provinciae-que liberatae sunt.
people.M.PL province.F.PL-and liberated.F.PL are
“The people and the provinces are liberated.’
(#:5] A Eitrem, 1966: p. 63) [17]
(9) Mguu wa mezana  kiti  kimevunjika.
3.leg of table and 7.chair 7.be-broken
“The leg of the table and the chair are broken.’
(351 & Bokamba, 1985: p. 45) [18]
Johannessen (1996) [15]9A Ay, R LAANIERE I 415G 0 Mk R R 70 — BUR R o AT BT T 41 B
IIIESE R o E — BOR RHIRHE, EHZIE S & OIEERNE 52 P OB EETES .
RAE Aoun 28 NHIWL A, FRAT PR IE e 45 M J 18 (CoP) Il T AU HAA FRUER X 4544 . (10a)
NHFOBIERTIE S, (10b) A IEEEIES .

(10) a. CoP [X]
X Co’
fist conjunct /\
Co Y

conjunction second conjunct

b. CoP [X]

Co’ X
/\ second conjunct
Y Co

first conjunct conjunction

MR e (i 7752, CoP R E  Z [AIME— 0 R AR il - hnifi— 2. BUANIER, w2 CoP fhits
W, WAE AN ThREVEIESE, RATRACIRIRE - OiE R — B RHERI G —, BRI O 45 HebR
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BABRRFE . R, bR EE RRAE R AR ILAE OB RIS . BT AR BAL B IR A S S
—HK R, HEHEHRLIEEIE CoP .

Johannessen (1996) [15]1AA, ANV 3 41 45 44 o b T br B35 A B B IE 51 1850 IRRAE A 3 £ 551 21 CoP
B, 5h) i hiE T A)HE F A CoP MiHEH TRy . BN Ap— T3R5 B sy 400K & BIARIE
43 CoP b, A REE L EUUFRIEDIFI S S B8 X RIHARRE T 40 —8E
HUIBTERTE & P58 — DU R MG, TEROIBTE S 1E S 5 5 51 s A 6

4. HERFNGEHPHNFEHIIGHEBO—BXR

FAT, 77 NN BN A8 52 R 2 RO R B P A 0 455018 SOAN T R AR A A ]V
AR IUE T AL AR 25 75 FL 28 ) 2 del b 48 8 — S DL IR A A A SR AL A LU AR A H )

TEAFEREER 1, be Byia] B 5 i R U OB R AR 2 52 ) LA 438 S P A 2 U PR B8P RFALE 1)
Al RRAE « B2OR there (H4E[Spec, IPIALE., {HZ there N B o F51E . AU, be BhiA/ %% 1M & #l57 T-[Spec,
vp] B4 IR A IR o 1% 44 1] 1] 20 RE R A B RHAE, (R B H52 31 be Shinl F94e. WAz T-[Spec, vplhiE
(44 ] AT — AR A4 AT, HRAAE S 5 B AR R e 45 A B0 B FREBL, - n(11)F(12).

(11)a. There is a dog chasing a ball.

b. A dog is chasing a ball.

(12)a. There are two cats chasing a ball.

b. Two cats are chasing a ball.

SRIM, M(I3)FI(L4) T r AE tH, Witk CoP (4 1 [Spec, vp]HIALE, T H: — 2tk 2 LA [R5 400 o
(13a)Fi(14a) - 57 T-[Spec, vp]hi E ] CoP Z5H4) & AN T4l ¥ - 51) 485

(13)a. There is/*are a dog and two cats chasing a ball.

b. A dog and two cats are/*is chasing a ball.

(14)a. There are/*is two cats and a dog chasing a ball.

b. Two cats and a dog are/*is chasing a ball.

WG SCATIA,  Johannessen Xof ANF-46i7 321 S5 48] ) 73 M7 A2 JE T AN T SR B . B5E,  CoP e i in] i 4%
S, M IEE R W E T AR EEARN R B E . 5B, bREE AR B AFEAREE - B
KFZo. K, PrBEERRES B OB 2 CoP |, Rl CoP #AR IR RHIE LK Ak A AR ik .

BT IGER T OIEERTE S, IFRRE PR — DU AL T CoP MIAREIEN B, HAHIRHE
53—, WS ) Cop b 88 “WUFAIRIY, A5 B R, HARHER LR 2 CoP L.
(13a) M1 (14a) - B — B0k R A ADVEHE S an(13a7) Al(14a) T o T R AR B A1) 12 o AR A 1 LA AR AT

132) P

“‘"‘/>'\
is[uNum:sing] vp
CoP [sing] v
NPy[sing] Co’ v VP
ﬁog /\ chas<ng\ v <chas{>\gl>
and NP,[pl] aball
oS
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(142°) P

N

RN
are[uNum: pl] vp
CoPfpl] v
NPi[pl] co’ v vP
A RS O\
two cats /\ chasing v <chase> NAP
and NPy[sing] aball
A
adog

5. &g

FEARAF DG R, B — Bt N B GER) . N B AP R RSN, AT CoP 47

BT E 58— D51 o 4 A R B S B CoP B2k, S8l si—3. AN Johannessen I
BRI TSGR R SCRE, RN AR T AT B FE 51 250 5 30 0 — SO AR B S I
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